
867 Flat Bed – Technical Features

867 Flachbett – Technische Merkmale
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M-TYPE – Programmstufen

M-TYPE – Program Levels

Die Baureihe M-TYPE bietet mit den klar definierten Programm-
stufen ECO, CLASSIC und PREMIUM für jeden Anspruch und
jedes Budget das passende Betriebsmittel. 

With its clearly defined program levels ECO, CLASSIC and 
PREMIUM the M-TYPE series offers the right solution for 
every demand and every budget. 

Die Programmstufe M-TYPE ECO bietet die für die Baureihe 
M-TYPE typische Nahtqualität zu einem günstigen Preis.

The program level M-TYPE ECO offers the seam quality charac-
teristic for the M-TYPE series at a favourable price.

Die Programmstufe M-TYPE PREMIUM bietet innovative und
zukunftsweisende Spitzentechnik für höchste Ansprüche im 
Hinblick auf Funktionen, Komfort, Leistung und Ausstattung.

The program level M-TYPE PREMIUM offers innovative and 
future-oriented state-of-the-art technology for highest demands
with regard to functions, comfort, performance and equipment.

Die Programmstufe M-TYPE CLASSIC bietet die für die Baureihe
M-TYPE typische Nahtqualität kombiniert mit automatischen
Grundfunktionen und einer breiten Palette von Zusatz-
ausstattungen für höchste Produktivität und Effizienz. 

The program level M-TYPE CLASSIC offers the seam quality 
characteristic for the M-TYPE series combined with automatic
basic functions and a wide spectrum of optional equipment for
maximum productivity and efficiency.

M-TYPE PREMIUM

M-TYPE ECO

M-TYPE CLASSIC   
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867-190020 ECO 335 ● ● L 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-190040 ECO 335 ● ● XXL 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-290020 ECO 335 ● 4 – 60 ● L 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-290040 ECO 335 ● 4 – 60 ● XXL 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-190020-70 ECO Longarm 700 ● ● L 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-190040-70 ECO Longarm 700 ● ● XXL 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-290020-70 ECO Longarm 700 ● 4 – 60 ● L 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-290040-70 ECO Longarm 700 ● 4 – 60 ● XXL 12 9 ● M ❍ P ● ● M ❍ 80/3–10/3

867-190122 CLASSIC Silverline 335 ● ● L 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● M ❍ ❍ 80/3–10/3

867-190142 CLASSIC Silverline 335 ● ● XXL 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● M ❍ ❍ 80/3–10/3

867-190322 CLASSIC Goldline 335 ● ● L 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-190342 CLASSIC Goldline 335 ● ● XXL 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-290322 CLASSIC Goldline 335 ● 4 – 50 ● L 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-290342 CLASSIC Goldline 335 ● 4 – 50 ● XXL 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-392342 CLASSIC LG 335 ● ● XXL ● 12* 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-190125 CLASSIC KFA 335 ● ● L 12* 9 ● EP ● KFA 5 ● ● ● ● M ❍ ❍ ❍ 80/3–15/3

867-190145 CLASSIC KFA 335 ● ● XXL 12* 9 ● EP ● KFA 5 ● ● ● ● M ❍ ❍ ❍ 80/3–15/3

867-190425 CLASSIC KFA 335 ● ● L 12* 9 ● EP ● KFA 5 ● ● ● ● ● A ● ● ● 80/3–15/3

867-190445 CLASSIC KFA 335 ● ● XXL 12* 9 ● EP ● KFA 5 ● ● ● ● ● A ● ● ● 80/3–15/3

867-290445 CLASSIC KFA 335 ● 4 – 50 ● XXL 12* 9 ● EP ● KFA 5 ● ● ● ● ● A ● ● ● 80/3–15/3

867-190322-70 CLASSIC Longarm 700 ● ● L 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-190342-70 CLASSIC Longarm 700 ● ● XXL 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-290322-70 CLASSIC Longarm 700 ● 4 – 50 ● L 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

867-290342-70 CLASSIC Longarm 700 ● 4 – 50 ● XXL 12 9 ● EP ● 15 ● ● ● ● A ● ● 80/3–10/3

MAX

MIN

867 Flat Bed – Technical Features, Program Levels

Technische Merkmale

Technical Features

01 Standard-Armlänge
Standard arm length

02 Eine Nadel
Single needle

03 Zwei Nadeln, Nadelabstand
Twin needle, needle distance

04 Vertikalgreifer, groß (L)
Vertical hook, large (L)

05 Vertikalgreifer, übergroß (XXL)
Vertical hook, extra-large (XXL)

06 Greifer links der Nadel
Hook to the left of the needle

07 Stichlänge
Stitch length

08 Hubhöhe der alternierenden Nähfüße
Stroke of the alternating sewing feet

09 Nähfußlüftung, manuell über Kniehebel
Sewing foot lift, activated by knee lever

10 Nähfußlüftung, automatisch
Sewing foot lift, automatic

11 Fadenabschneider unter der Stichplatte, Restfadenlänge in mm,
KFA = Kurz-Fadenabschneider
Underbed thread trimmer, remaining thread lengths in mm,
KFA = Short thread trimmer

12 Nahtverriegelung, automatisch
Seam backtacking, automatic

13 Hubhöhe über Stellrad einstellbar 
Foot stroke adjustable by dial 

14 Hubhöhe über Stellrad einstellbar – bei gleichzeitiger automa-ti-
scher Drehzahlbegrenzung in Abhängigkeit von der Hubhöhe 
Foot stroke adjustable by dial – with simultaneous speed li-
mitation according to the foot stroke

18 Zusatzfadenspannung:
M = Manuell, A = Automatisch
Additional thread tension:
M = Manual, A = Automatic

19 Integrierte LED-Nähleuchte
Integrated sewing light (LED)

20 Fixierbare Stellelemente für hohe Prozesssicherheit –
maßgeschneidert für die Automobilindustrie
Lockable control elements – high process reliability,
tailored for the automotive industry

21 Öl-Warnleuchte
Maintenance indicator

22 Garne: Arten und Dicken
Threads: Types and thicknesses

15 Hubschnellverstellung über Knieschalter und Hub-
höhe über Stellrad einstellbar – bei gleichzeitiger
automatischer Drehzahlbegrenzung in Abhängig-
keit von Hubhöhe und Transportlänge
Quick stroke adjustment adjustable by dial 
activated by knee switch – with simultaneous 
speed limitation according to the foot stroke 
and feeding length

16 Steuerung für 2 Transportlängen
Control for 2 different feeding lengths

17 Fadeneinziehvorichtung für sauberen Nahtanfang
Thread nipper for a neat seam beginning

867 Flachbett – Technische Merkmale, Programmstufen

Programmstufen, Klasse

Program Levels, Class

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

[mm][mm] max.[mm] [mm] max.

● =  Serienausstattung ❍ =  Optionale Zusatzausstattung M  =  Manuell A  =  Automatisch P  =  Pneumatisch EP  =  Elektropneumatisch * = Näheinrichtungen bis zu einer Stichlänge von max. 9 mm verfügbar
● =  Standard equipment ❍ =  Optional equipment M  =  Manual A  =  Automatic P  =  Pneumatic EP  =  Electropneumatic * = Sewing equipments available up to a stitch length of 9 mm max. 


